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וְאֵ֛לֶּה1
E–estes
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
gerações–de
H8435

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
e–Mosheh
H4872

בְּי֗וֹם
em–dia
H3117

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0854

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

בְּהַ֥ר
em–monte
H2022

סִינָֽי׃
Sinay
H5514

E estas são as gerações de Aarão e de Moysés, no dia em que o Senhor fallou com Moysés no monte de Sinai

וְאֵ֛לֶּה2
E–estes
H0428

שְׁמ֥וֹת
nomes–de
H8034

נֵי־ בְּֽ
filhos–de

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

׀הַבְּכ֣וֹר 
o–primogênito
H1060

נָדָ֑ב
Nadav
H5070

וַאֲבִיה֕וּא
e–'Avihu
H0030

אֶלְעָזָר֖
'El'azar
H0499

ר׃ וְאִיתָמָֽ
e–'Itamar
H0385

E estes são os nomes dos filhos de Aarão: o primogenito Nadab; depois Abihu, Eleasar e Ithamar.

לֶּה3 אֵ֗
Estes
H0428

שְׁמוֹת֙
nomes–de
H8034

בְּנֵי֣
filhos–de

ן אַהֲרֹ֔
'Aharon
H0175

הַכֹּהֲנִ֖ים
os–sacerdotes
H3548

ים הַמְּשֻׁחִ֑
os–ungidos
H4886

אֲשֶׁר־
que

א מִלֵּ֥
encheu
H4390

ם יָדָ֖
mão–deles
H3027

ן׃ לְכַהֵֽ
para–ministrar-como-sacerdote
H3547

Estes são os nomes dos filhos de Aarão, dos sacerdotes ungidos, cujas mãos foram sagradas para administrar o 
sacerdocio.

וַיָּ֣מָת4
E–morreu
H4191

נָדָ֣ב
Nadav
H5070

וַאֲבִיה֣וּא
e–'Avihu
H0030

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֡ה
YHWH
H3068

הַקְרִבָם֩ בְּֽ
ao–oferecerem–deles
H7126

שׁ אֵ֨
fogo
H0784

ה זָרָ֜
estranho

לִפְנֵי֤
diante–de
H6440

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ר בְּמִדְבַּ֣
em–deserto–de

י סִינַ֔
Sinay
H5514

וּבָנִ֖ים
e–filhos

לאֹ־
não
H3808

הָי֣וּ
havia
H1961

לָהֶם֑
para–eles

וַיְכַהֵ֤ן
e–ministrou-como-sacerdote
H3547

אֶלְעָזָר֙
'El'azar
H0499

ר יתָמָ֔ וְאִ֣
e–'Itamar
H0385

עַל־
sobre

פְּנֵי֖
face–de
H6440

ן אַהֲרֹ֥
'Aharon
H0175

ם׃ אֲבִיהֶֽ
pai–deles
H0001

פ
¶

Mas Nadab e Abihu morreram perante o Senhor, quando offereceram fogo estranho perante o Senhor no 
deserto de Sinai, e não tiveram filhos: porém Eleasar e Ithamar administraram o sacerdocio diante de Aarão, seu 
pae.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
para–dizer
H0559

E fallou o Senhor a Moysés, dizendo:
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הַקְרֵב6֙
Faz–aproximar
H7126

אֶת־
(a)
H0853

ה מַטֵּ֣
tribo–de
H4294

י לֵוִ֔
Levi
H3878

הַעֲמַדְתָּ֣ וְֽ
e–farás-ficar-de-pé
H5975

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

לִפְנֵי֖
diante–de
H6440

ן אַהֲרֹ֣
'Aharon
H0175

הַכֹּהֵן֑
o–sacerdote
H3548

וְשֵׁרְת֖וּ
e–servirão
H8334

אֹתֽוֹ׃
(a)–ele
H0853

Faze chegar a tribu de Levi, e põe-n'a diante de Aarão, o sacerdote, para que o sirvam,

וְשָׁמְר֣ו7ּ
E–guardarão
H8104

אֶת־
(a)
H0853

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
guarda–dele
H4931

וְאֶת־
e–(a)
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
guarda–de
H4931

כָּל־
toda
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
a–congregação
H5712

לִפְנֵי֖
diante–de
H6440

הֶל אֹ֣
tenda–de
H0168

מוֹעֵד֑
encontro
H4150

ד לַעֲבֹ֖
para–fazer
H5647

אֶת־
(a)
H0853

ת עֲבֹדַ֥
serviço–de
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
o–tabernáculo
H4908

E tenham cuidado da sua guarda, e da guarda de toda a congregação, diante da tenda da congregação, para 
administrar o ministerio do tabernaculo.

וְשָׁמְר֗ו8ּ
E–guardarão
H8104

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

כָּל־
todos
H3605

֙ כְּלֵי
utensílios–de
H3627

הֶל אֹ֣
tenda–de
H0168

ד מוֹעֵ֔
encontro
H4150

וְאֶת־
e–(a)
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
guarda–de
H4931

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ד לַעֲבֹ֖
para–fazer
H5647

אֶת־
(a)
H0853

ת עֲבֹדַ֥
serviço–de
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
o–tabernáculo
H4908

E tenham cuidado de todos os vasos da tenda da congregação, e da guarda dos filhos de Israel, para administrar 
o ministerio do tabernaculo.

וְנָתַתָּה9֙
E–darás
H5414

אֶת־
(a)
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
os–Levi'im
H3881

ן לְאַהֲרֹ֖
para–'Aharon
H0175

וּלְבָנָי֑ו
e–para–filhos–dele

נְתוּנִ֨ם
dados
H5414

נְתוּנִ֥ם
dados
H5414

הֵמָּ֙ה֙
eles
H1992

ל֔וֹ
para–ele

מֵאֵ֖ת
de–com
H0854

בְּנֵי֥
filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Darás pois os levitas a Aarão e a seus filhos: d'entre os filhos de Israel lhes são dados em dadiva.

וְאֶת־10
E–(a)
H0853

ן אַהֲרֹ֤
'Aharon
H0175

וְאֶת־
e–(a)
H0853

֙ בָּנָיו
filhos–dele

ד תִּפְקֹ֔
designarás

וְשָׁמְר֖וּ
e–guardarão
H8104

אֶת־
(a)
H0853

כְּהֻנָּתָ֑ם
sacerdócio–deles
H3550

וְהַזָּ֥ר
e–o–estranho

ב הַקָּרֵ֖
que–se–aproxima
H7126

ת׃ יוּמָֽ
morrerá
H4191

פ
¶

Mas a Aarão e a seus filhos ordenarás que guardem o seu sacerdocio, e estranho que chegar morrerá.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
para–dizer
H0559

E fallou o Senhor a Moysés, dizendo:
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י12 וַאֲנִ֞
E–Eu
H0589

הִנֵּ֧ה
eis
H2009

חְתִּי לָקַ֣
tomei
H3947

אֶת־
(a)
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
os–Levi'im
H3881

מִתּוֹךְ֙
de–meio–de
H8432

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

חַת תַּ֧
em-lugar-de
H8478

כָּל־
todo
H3605

בְּכ֛וֹר
primogênito
H1060

טֶר פֶּ֥
que–abre

חֶם רֶ֖
ventre
H7358

מִבְּנֵי֣
de–filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

יוּ וְהָ֥
e–serão
H1961

י לִ֖
para–Mim

ם׃ הַלְוִיִּֽ
os–Levi'im
H3881

E eu, eis que, tenho tomado os levitas do meio dos filhos de Israel, em logar de todo o primogenito, que abre a 
madre, entre os filhos de Israel: e os levitas serão meus.

י13 כִּ֣
Pois

֮ לִי
para–Mim

כָּל־
todo
H3605

בְּכוֹר֒
primogênito
H1060

בְּיוֹם֩
em–dia
H3117

י הַכֹּתִ֨
feri
H5221

כָל־
todo
H3605

בְּכ֜וֹר
primogênito
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֨
santifiquei
H6942

י לִ֤
para–Mim

כָל־
todo
H3605

בְּכוֹר֙
primogênito
H1060

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
em–Yisra'el
H3478

ם מֵאָדָ֖
de–humano
H0120

עַד־
até
H5704

בְּהֵמָה֑
animal
H0929

י לִ֥
para–Mim

יִהְי֖וּ
serão
H1961

אֲנִ֥י
Eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Porque todo o primogenito meu é: desde o dia em que tenho ferido a todo o primogenito na terra do Egypto, 
sanctifiquei-me todo o primogenito em Israel, desde o homem até ao animal: meus serão; Eu sou o Senhor.

ר14 וַיְדַבֵּ֤
E–falou
H1696

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
em–deserto–de

סִינַי֖
Sinay
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
para–dizer
H0559

E fallou o Senhor a Moysés no deserto de Sinai, dizendo:

פְּקֹד15֙
Conta

אֶת־
(a)
H0853

בְּנֵי֣
filhos–de

י לֵוִ֔
Levi
H3878

ית לְבֵ֥
para–casa–de

ם אֲבֹתָ֖
pais–deles
H0001

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
para–famílias–deles
H4940

כָּל־
todo
H3605

זָכָר֛
macho
H2145

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֥
mês
H2320

עְלָה וָמַ֖
e–para-cima
H4605

ם׃ תִּפְקְדֵֽ
contarás–eles

Conta os filhos de Levi, segundo a casa de seus paes, pelas suas gerações; contarás a todo o macho da edade de 
um anno e para cima.

ד16 וַיִּפְקֹ֥
E–contou

אֹתָ֛ם
(a)–eles
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

עַל־
sobre

י פִּ֣
boca–de
H6310

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
como–que

ה׃ צֻוָּֽ
foi–ordenado
H6680

E Moysés os contou conforme ao mandado do Senhor, como lhe foi ordenado.

הְיוּ־17 וַיִּֽ
E–foram
H1961

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

בְנֵֽי־
filhos–de

לֵוִ֖י
Levi
H3878

בִּשְׁמֹתָ֑ם
em–nomes–deles
H8034

גֵּרְשׁ֕וֹן
Gershon
H1648

וּקְהָ֖ת
e–Q'hat
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
e–M'rari
H4847

Estes pois foram os filhos de Levi pelos seus nomes: Gerson, e Kohath e Merari.

וְאֵ֛לֶּה18
E–estes
H0428

שְׁמ֥וֹת
nomes–de
H8034

נֵי־ בְּֽ
filhos–de

גֵרְשׁ֖וֹן
Gershon
H1648

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
para–famílias–deles
H4940

לִבְנִ֖י
Livni
H3845

י׃ וְשִׁמְעִֽ
e–Shim'i
H8096

E estes são os nomes dos filhos de Gerson pelas suas gerações; Libni e Simei.
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וּבְנֵי19֥
E–filhos–de

קְהָ֖ת
Q'hat
H6955

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
para–famílias–deles
H4940

עַמְרָ֣ם
'Amram
H6019

ר וְיִצְהָ֔
e–Yitshar
H3324

חֶבְר֖וֹן
Chevron

ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
e–'Uzzi'el
H5816

E os filhos de Kohath pelas suas gerações: Amram, e Jizhar, Hebron e Uziel.

וּבְנֵי20֧
E–filhos–de

י מְרָרִ֛
M'rari
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
para–famílias–deles
H4940

מַחְלִ֣י
Machli
H4249

י וּמוּשִׁ֑
e–Mushi
H4187

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

הֵ֛ם
eles
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias–de
H4940

הַלֵּוִ֖י
o–Levi
H3881

ית לְבֵ֥
para–casa–de

ם׃ אֲבֹתָֽ
pais–deles
H0001

E os filhos de Merari pelas suas gerações: Maheli e Musi: estas são as gerações dos levitas, segundo a casa de 
seus paes

לְגֵרְ֣שׁ֔וֹן21
Para–Gershon
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
família–de
H4940

י הַלִּבְנִ֔
o–Livnita
H3846

חַת וּמִשְׁפַּ֖
e–família–de
H4940

הַשִּׁמְעִי֑
o–Shim'ita
H8097

אֵלֶּ֣ה
estes
H0428

ם הֵ֔
eles
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֖
famílias–de
H4940

י׃ הַגֵּרְשֻׁנִּֽ
o–Gershonita
H1649

De Gerson é a geração dos libnitas e a geração dos simeitas: estas são as gerações dos gersonitas.

פְּקֻדֵיהֶם22֙
Contados–deles

ר בְּמִסְפַּ֣
em–número–de
H4557

כָּל־
todo
H3605

ר זָכָ֔
macho
H2145

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֖
mês
H2320

וָמָעְ֑לָה
e–para-cima
H4605

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
contados–deles

שִׁבְעַ֥ת
sete–de
H7651

ים אֲלָפִ֖
milhares
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

Os que d'elles foram contados pelo numero de todo o macho da edade de um mez e para cima, os que d'elles 
foram contados foram sete mil e quinhentos.

ת23 מִשְׁפְּחֹ֖
Famílias–de
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
o–Gershonita
H1649

י אַחֲרֵ֧
atrás–de

ן הַמִּשְׁכָּ֛
o–tabernáculo
H4908

יַחֲנ֖וּ
acamparão
H2583

יָֽמָּה׃
para–oeste
H3220

As gerações dos gersonitas assentarão as suas tendas atraz do tabernaculo, ao occidente.

יא24 וּנְשִׂ֥
E–príncipe–de

ית־ בֵֽ
casa–de

אָ֖ב
pai
H0001

לַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
para–o–Gershonita
H1649

ף אֶלְיָסָ֖
'Elyasaf
H0460

בֶּן־
filho–de

ל׃ לָאֵֽ
La'el
H3815

E o principe da casa paterna dos gersonitas será Eliasaph, filho de Lael.

וּמִשְׁמֶ֤רֶת25
E–guarda–de
H4931

בְּנֵֽי־
filhos–de

֙ גֵרְשׁוֹן
Gershon
H1648

הֶל בְּאֹ֣
em–tenda–de
H0168

ד מוֹעֵ֔
encontro
H4150

ן הַמִּשְׁכָּ֖
o–tabernáculo
H4908

הֶל וְהָאֹ֑
e–a–tenda
H0168

הוּ מִכְסֵ֕
cobertura–dele
H4372

ךְ וּמָסַ֕
e–cortina–de
H4539

תַח פֶּ֖
entrada–de
H6607

הֶל אֹ֥
tenda–de
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
encontro
H4150

E a guarda dos filhos de Gerson na tenda da congregação será o tabernaculo, e a tenda, a sua coberta, e o véu 
da porta da tenda da congregação,
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וְקַלְעֵי26֣
E–cortinas–de

ר חָצֵ֗ הֶֽ
o–pátio

וְאֶת־
e–(a)
H0853

מָסַךְ֙
cortina–de
H4539

תַח פֶּ֣
entrada–de
H6607

ר חָצֵ֔ הֶֽ
o–pátio

ר אֲשֶׁ֧
que

עַל־
sobre

ן הַמִּשְׁכָּ֛
o–tabernáculo
H4908

וְעַל־
e–sobre

חַ הַמִּזְבֵּ֖
o–altar
H4196

סָבִ֑יב
ao-redor
H5439

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

יו יתָרָ֔ מֵֽ
cordas–dele
H4340

ל לְכֹ֖
para–todo
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
serviço–dele
H5656

E as cortinas do pateo, e o pavilhão da porta do pateo, que estão junto ao tabernaculo e junto ao altar, em redor: 
como tambem as suas cordas para todo o seu serviço.

ת27 וְלִקְהָ֗
E–para–Q'hat
H6955

חַת מִשְׁפַּ֤
família–de
H4940

֙ עַמְרָמִי הַֽ
o–'Amramita
H6020

חַת וּמִשְׁפַּ֣
e–família–de
H4940

י הַיִּצְהָרִ֔
o–Yitsharita
H3325

וּמִשְׁפַּחַ֙ת֙
e–família–de
H4940

י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
o–Chevronita
H2276

חַת וּמִשְׁפַּ֖
e–família–de
H4940

עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
o–'Uzzi'elita
H5817

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

הֵ֖ם
eles
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias–de
H4940

י׃ הַקְּהָתִֽ
o–Q'hatita
H6956

E de Kohath é a geração dos amramitas, e a geração dos jiznaritas, e a geração dos hebronitas, e a geração dos 
hussielitas: estas são as gerações dos kohathitas.

בְּמִסְפַּר28֙
Em–número–de
H4557

כָּל־
todo
H3605

ר זָכָ֔
macho
H2145

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֖
mês
H2320

וָמָעְ֑לָה
e–para-cima
H4605

שְׁמֹנַת֤
oito–de
H8083

אֲלָפִים֙
milhares
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
e–seis
H8337

מֵא֔וֹת
centenas
H3967

י שֹׁמְרֵ֖
guardadores–de
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
guarda–de
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
o–santuário
H6944

Pelo numero contado de todo o macho da edade de um mez e para cima, foram cito mil e seiscentos, que 
tinham cuidado da guarda do sanctuario.

ת29 מִשְׁפְּחֹ֥
Famílias–de
H4940

בְּנֵי־
filhos–de

קְהָ֖ת
Q'hat
H6955

יַחֲנ֑וּ
acamparão
H2583

עַל֛
sobre

יֶרֶ֥ךְ
lado–de
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
o–tabernáculo
H4908

נָה׃ תֵּימָֽ
para–sul
H8486

As gerações dos filhos de Kohath assentarão as suas tendas ao lado do tabernaculo, da banda do sul.

יא30 וּנְשִׂ֥
E–príncipe–de

ית־ בֵֽ
casa–de

אָ֖ב
pai
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
para–famílias–de
H4940

י הַקְּהָתִ֑
o–Q'hatita
H6956

ן   אֶלִיצָפָ֖
'Elitsafan
H0469

בֶּן־
filho–de

ל׃ עֻזִּיאֵֽ
'Uzzi'el
H5816

E o principe de casa paterna das gerações dos kohathitas será Elisaphan, filho de Ussiel.

ם31 וּמִשְׁמַרְתָּ֗
E–guarda–deles
H4931

ן הָאָרֹ֤
a–arca
H0727

֙ וְהַשֻּׁלְחָן
e–a–mesa
H7979

וְהַמְּנֹרָ֣ה
e–o–candelabro
H4501

ת מִּזְבְּחֹ֔ וְהַֽ
e–os–altares
H4196

וּכְלֵי֣
e–utensílios–de
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֔
o–santuário
H6944

ר אֲשֶׁ֥
que

יְשָׁרְת֖וּ
servem
H8334

בָּהֶם֑
com–eles

ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
e–a–cortina
H4539

ל וְכֹ֖
e–todo
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
serviço–dele
H5656

E a sua guarda será a arca, e a mesa, e o castiçal, e os altares, e os vasos do sanctuario com que ministram, e o 
véu com todo o seu serviço.

וּנְשִׂיא32֙
E–príncipe

נְשִׂיאֵי֣
príncipes–de

י הַלֵּוִ֔
o–Levi
H3881

אֶלְעָזָר֖
'El'azar
H0499

בֶּן־
filho–de

ן אַהֲרֹ֣
'Aharon
H0175

הַכֹּהֵן֑
o–sacerdote
H3548

ת פְּקֻדַּ֕
supervisão–de
H6486

י שֹׁמְרֵ֖
guardadores–de
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
guarda–de
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
o–santuário
H6944
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E o principe dos principes de Levi será Eleasar, filho de Aarão, o sacerdote: terá a superintendencia sobre os que 
teem cuidado da guarda do sanctuario.

י33 לִמְרָרִ֕
Para–M'rari
H4847

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
família–de
H4940

י הַמַּחְלִ֔
o–Machlita
H4250

חַת וּמִשְׁפַּ֖
e–família–de
H4940

י הַמּוּשִׁ֑
o–Mushita
H4188

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

הֵ֖ם
eles
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias–de
H4940

י׃ מְרָרִֽ
M'rari
H4847

De Merari é a geração dos mahelitas e a geração dos musitas; estas são as gerações de Merari.

וּפְקֻדֵיהֶם34֙
E–contados–deles

ר בְּמִסְפַּ֣
em–número–de
H4557

כָּל־
todo
H3605

ר זָכָ֔
macho
H2145

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֖
mês
H2320

וָמָעְ֑לָה
e–para-cima
H4605

שֶׁת שֵׁ֥
seis–de
H8337

ים אֲלָפִ֖
milhares
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
e–duzentos
H3967

E os que d'elles foram contados pelo numero de todo o macho de um mez e para cima foram seis mil e duzentos.

יא35 וּנְשִׂ֤
E–príncipe–de

ית־ בֵֽ
casa–de

אָב֙
pai
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
para–famílias–de
H4940

י מְרָרִ֔
M'rari
H4847

צוּרִיאֵ֖ל
Tsuri'el
H6700

בֶּן־
filho–de

אֲבִיחָיִ֑ל
'Avichayil
H0032

עַל֣
sobre

יֶרֶ֧ךְ
lado–de
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֛
o–tabernáculo
H4908

יַחֲנ֖וּ
acamparão
H2583

נָה׃ צָפֹֽ
para–norte
H6828

E o principe da casa paterna das gerações de Merari será Suriel, filho de Abihail: assentarão as suas tendas ao 
lado do tabernaculo, da banda do norte.

ת36 וּפְקֻדַּ֣
E–supervisão–de
H6486

֮ מִשְׁמֶרֶת
guarda–de
H4931

בְּנֵי֣
filhos–de

מְרָרִי֒
M'rari
H4847

֙ קַרְשֵׁי
tábuas–de
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
o–tabernáculo
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
e–travessas–dele
H1280

וְעַמֻּדָ֣יו
e–colunas–dele
H5982

וַאֲדָנָי֑ו
e–bases–dele
H0134

וְכָל־
e–todos
H3605

יו כֵּלָ֔
utensílios–dele
H3627

ל וְכֹ֖
e–todo
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
serviço–dele
H5656

E o cargo da guarda dos filhos de Merari serão as taboas do tabernaculo, e os seus varaes, e as suas columnas, e 
as suas bases, e todos os seus vasos, com todo o seu serviço,

י37 וְעַמֻּדֵ֧
E–colunas–de
H5982

הֶחָצֵ֛ר
o–pátio

יב סָבִ֖
ao-redor
H5439

וְאַדְנֵיהֶם֑
e–bases–delas
H0134

ם וִיתֵדֹתָ֖
e–estacas–delas
H3489

ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
e–cordas–delas
H4340

E as columnas do pateo em redor, e as suas bases, e as suas estacas e as suas cordas.

וְהַחֹנִי֣ם38
E–os–que–acampam
H2583

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

ן הַמִּשְׁכָּ֡
o–tabernáculo
H4908

דְמָה קֵ֣
para–leste

֩ לִפְנֵי
diante–de
H6440

הֶל־ אֹֽ
tenda–de
H0168

ד  ׀מוֹעֵ֨
encontro
H4150

חָה מִזְרָ֜
para–nascente
H4217

ה  ׀מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
e–'Aharon
H0175

יו וּבָנָ֗
e–filhos–dele

ׁמְרִים֙ שֹֽ
guardando
H8104

מִשְׁמֶרֶ֣ת
guarda–de
H4931

שׁ הַמִּקְדָּ֔
o–santuário
H4720

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
para–guarda–de
H4931

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

וְהַזָּ֥ר
e–o–estranho

ב הַקָּרֵ֖
que–se–aproxima
H7126

ת׃ יוּמָֽ
morrerá
H4191

E os que assentarão as suas tendas diante do tabernaculo, ao oriente, diante da tenda da congregação, para a 
banda do nascente, serão Moysés e Aarão, com seus filhos, tendo o cuidado da guarda do sanctuario, pela 
guarda dos filhos de Israel: e o estranho que se chegar morrerá.
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כָּל־39
Todos
H3605

י פְּקוּדֵ֨
contados–de

הַלְוִיִּ֜ם
os–Levi'im
H3881

אֲשֶׁר֩
que

ד פָּקַ֨
contou

ה מֹשֶׁ֧
Mosheh
H4872

ןׄ   ׄ רֹ֛ הֲׄ אַׄ וְׄ
e–'Aharon
H0175

עַל־
sobre

י פִּ֥
boca–de
H6310

יְהוָה֖
YHWH
H3068

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
para–famílias–deles
H4940

כָּל־
todo
H3605

זָכָר֙
macho
H2145

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֣
mês
H2320

עְלָה וָמַ֔
e–para-cima
H4605

שְׁנַיִ֥ם
dois
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֖
e–vinte
H6242

לֶף׃ אָֽ
mil
H0505

ס
§

Todos os que foram contados dos levitas, que contou Moysés e Aarão, por mandado do Senhor, segundo as suas 
gerações, todo o macho de um mez e para cima, foram vinte e dois mil

אמֶר40 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

ד פְּקֹ֨
Conta

כָּל־
todo
H3605

ר בְּכֹ֤
primogênito
H1060

זָכָר֙
macho
H2145

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֖
mês
H2320

וָמָעְ֑לָה
e–para-cima
H4605

א וְשָׂ֕
e–levanta
H5375

אֵ֖ת
(a)
H0853

ר מִסְפַּ֥
número–de
H4557

ם׃ שְׁמֹתָֽ
nomes–deles
H8034

E disse o Senhor a Moysés: Conta todo e primogenito macho dos filhos d'Israel, da edade d'um mez e para cima, 
e toma o numero dos seus nomes.

וְלָקַחְת41ָּ֨
E–tomarás
H3947

אֶת־
(a)
H0853

הַלְוִיִּ֥ם
os–Levi'im
H3881

֙ לִי
para–Mim

אֲנִי֣
Eu
H0589

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

חַת תַּ֥
em-lugar-de
H8478

כָּל־
todo
H3605

ר בְּכֹ֖
primogênito
H1060

בִּבְנֵי֣
em–filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

בֶּהֱמַת֣
gado–de
H0929

הַלְוִיִּ֔ם
os–Levi'im
H3881

חַת תַּ֣
em-lugar-de
H8478

כָּל־
todo
H3605

בְּכ֔וֹר
primogênito
H1060

בְּבֶהֱמַ֖ת
em–gado–de
H0929

בְּנֵי֥
filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

E para mim tomarás os levitas (Eu sou o Senhor), em logar de todo o primogenito dos filhos d'Israel, e os 
animaes dos levitas, em logar de todo o primogenito entre os animaes dos filhos d'Israel.

ד42 וַיִּפְקֹ֣
E–contou

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
como–que

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֹת֑וֹ
(a)–ele
H0853

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

ר בְּכֹ֖
primogênito
H1060

בִּבְנֵי֥
em–filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

E contou Moysés, como o Senhor lhe ordenara, todo o primogenito entre os filhos d'Israel.

43֩ וַיְהִי
E–foi
H1961

כָל־
todo
H3605

בְּכ֨וֹר
primogênito
H1060

ר זָכָ֜
macho
H2145

ר בְּמִסְפַּ֥
em–número–de
H4557

שֵׁמ֛וֹת
nomes
H8034

מִבֶּן־
de–filho–de

דֶשׁ חֹ֥
mês
H2320

עְלָה וָמַ֖
e–para-cima
H4605

לִפְקֻדֵיהֶם֑
para–contados–deles

שְׁנַיִ֤ם
dois
H8147

וְעֶשְׂרִים֙
e–vinte
H6242

לֶף אֶ֔
mil
H0505

ה שְׁלֹשָׁ֥
três
H7969

ים וְשִׁבְעִ֖
e–setenta
H7657

יִם׃ וּמָאתָֽ
e–duzentos
H3967

פ
¶

E todos os primogenitos dos machos, pelo numero dos nomes dos da edade d'um mez e para cima, segundo os 
que foram contados d'elles, foram vinte e dois mil e duzentos e sessenta e tres.

ר44 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
para–dizer
H0559

E fallou o Senhor a Moysés, dizendo:
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ח45 קַ֣
Toma
H3947

אֶת־
(a)
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
os–Levi'im
H3881

חַת תַּ֤
em-lugar-de
H8478

כָּל־
todo
H3605

בְּכוֹר֙
primogênito
H1060

בִּבְנֵי֣
em–filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
gado–de
H0929

הַלְוִיִּ֖ם
os–Levi'im
H3881

חַת תַּ֣
em-lugar-de
H8478

ם בְּהֶמְתָּ֑
gado–deles
H0929

וְהָיוּ־
e–serão
H1961

י לִ֥
para–Mim

הַלְוִיִּ֖ם
os–Levi'im
H3881

אֲנִ֥י
Eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Toma os levitas em logar de todo o primogenito entre os filhos d'Israel, e os animaes dos levitas em logar dos 
seus animaes: porquanto os levitas serão meus: Eu sou o Senhor.

וְאֵת46֙
E–(a)
H0853

פְּדוּיֵי֣
resgatados–de
H6302

ה הַשְּׁלֹשָׁ֔
os–três
H7969

ים וְהַשִּׁבְעִ֖
e–os–setenta
H7657

וְהַמָּאתָ֑יִם
e–os–duzentos
H3967

דְפִים֙ הָעֹֽ
os–que-excedem
H5736

עַל־
sobre

הַלְוִיִּ֔ם
os–Levi'im
H3881

מִבְּכ֖וֹר
de–primogênito–de
H1060

בְּנֵי֥
filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Quanto aos duzentos e setenta e tres, que se houverem de resgatar, que sobrepujam aos levitas dos 
primogenitos dos filhos d'Israel,

וְלָקַחְת47ָּ֗
E–tomarás
H3947

חֲמֵ֧שֶׁת
cinco–de
H2568

חֲמֵ֛שֶׁת
cinco–de
H2568

ים שְׁקָלִ֖
siclos
H8255

לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
para–o–crânio
H1538

קֶל בְּשֶׁ֤
em–siclo–de
H8255

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
o–santuário
H6944

ח תִּקָּ֔
tomarás
H3947

ים עֶשְׂרִ֥
vinte
H6242

ה גֵּרָ֖
gera
H1626

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
o–siclo
H8255

Tomarás por cada cabeça cinco siclos: conforme ao siclo do sanctuario os tomarás, a vinte geras o siclo.

ה48 וְנָתַתָּ֣
E–darás
H5414

סֶף הַכֶּ֔
a–prata
H3701

ן לְאַהֲרֹ֖
para–'Aharon
H0175

וּלְבָנָי֑ו
e–para–filhos–dele

י פְּדוּיֵ֕
resgatados–de
H6302

ים הָעֹדְפִ֖
os–que-excedem
H5736

ם׃ בָּהֶֽ
entre–eles

E a Aarão e a seus filhos darás o dinheiro dos resgatados, dos que sobejam entre elles.

ח49 וַיִּקַּ֣
E–tomou
H3947

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

אֵ֖ת
(a)
H0853

סֶף כֶּ֣
prata–de
H3701

הַפִּדְי֑וֹם
o–resgate

מֵאֵת֙
de–com
H0854

ים דְפִ֔ הָעֹ֣
os–que-excedem
H5736

עַ֖ל
sobre

פְּדוּיֵי֥
resgatados–de
H6302

ם׃ הַלְוִיִּֽ
os–Levi'im
H3881

Então Moysés tomou o dinheiro do resgate dos que sobejaram sobre os resgatados pelos levitas.

ת50 מֵאֵ֗
De–com
H0854

בְּכ֛וֹר
primogênito–de
H1060

בְּנֵי֥
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

ח לָקַ֣
tomou
H3947

אֶת־
(a)
H0853

סֶף הַכָּ֑
a–prata
H3701

ה חֲמִשָּׁ֨
cinco
H2568

ים וְשִׁשִּׁ֜
e–sessenta
H8346

וּשְׁלֹ֥שׁ
e–três
H7969

מֵא֛וֹת
centenas
H3967

לֶף וָאֶ֖
e–mil
H0505

קֶל בְּשֶׁ֥
em–siclo–de
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
o–santuário
H6944

Dos primogenitos dos filhos d'Israel tomou o dinheiro, mil e trezentos e sessenta e cinco siclos, segundo o siclo 
do sanctuario.
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ן51 וַיִּתֵּ֨
E–deu
H5414

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

אֶת־
(a)
H0853

סֶף כֶּ֧
prata–de
H3701

הַפְּדֻיִ֛ם
os–resgatados
H6302

ן לְאַהֲרֹ֥
para–'Aharon
H0175

וּלְבָנָי֖ו
e–para–filhos–dele

עַל־
sobre

י פִּ֣
boca–de
H6310

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
como–que

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosheh
H4872

פ
¶

E Moysés deu o dinheiro dos resgatados a Aarão e a seus filhos, segundo o mandado do Senhor, como o Senhor 
ordenara a Moysés.
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